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Curriculum Vitae
Après des études à l’Institut des langues étrangères de l’Université normale de la Capitale (Pékin) et au département de traduction et d’interprétation de l’Université Libre de Bruxelles, Xiao Lin est titulaire d’une Licence en Sciences du langage de l’Université Paris-Sorbonne (Paris IV), obtenue en 2010, d’une Maîtrise en LEA de l’Université Sorbonne-Nouvelle (Paris III, 2012), d’un Master de Linguistique de l’Université Paris-Sorbonne (Paris IV, 2013).
Elle a ensuite soutenu son Doctorat en Linguistique à Sorbonne-Université (ex-Paris IV) en 2018 avec la mention « Très honorable avec Félicitations du jury ». Le titre de la thèse était Iconicité temporelle en chinois mandarin contemporain. Elle a été lauréate cette même année du Prix d’Excellence du Gouvernement chinois décerné à leurs meilleurs étudiants effectuant leurs études à l’étranger.  Elle a ensuite été recrutée immédiatement comme Maître de conférences titulaire à l’Université des Langues et Cultures de Pékin (BLCU).
Elle est aujourd’hui post-doctorante au CRLAO et chargée de mission auprès de l’Institut européen d’études chinoises (EURICS). Elle a obtenu en 2020 le Prix « Jeune Chercheur post-doctorant » de la Fondation des Treilles.  Une version modifiée de sa thèse a été publiée en 2019 (voir la rubrique ‘publications’ ci-dessous). Le Prix Jean-Charles Perrot de l’Académie des Inscriptions et des Belles Lettres a été décerné à cet ouvrage en 2020.  
Publications (quatre dernières années)
Ouvrages :
2021
(En préparation). Traduction chinoise de l’Essai de sémantique (science des significations) de Michel Bréal (1897), 216 p., en coordination avec Wu Fuxiang. Beijing : The Commercial Press.

2019
Le chinois et l’iconicité de la syntaxe. L’iconicité de la séquence temporelle : du texte à l’´Aktionsart´. Collection linguistique de la Société de Linguistique de Paris, Louvain-Paris : Peeters, 320 p., [Prix de l’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres].

​Articles et chapitres d’ouvrage à comité de lecture : 

2021
(Evalué, en cours de révision) Some grammatical issues on Old Pekingese and Early Northern Mandarin dialects. In Min-hua Chiang & Carine Yuk-man Yiu (éds), Early Chinese dialect grammar (Collection ‘Language and Linguistics’). Amsterdam : John Benjamins. Avec A. Peyraube, Lin Xiao première auteure.
2021 
上古、中古汉语里的介词悬空 [Preposition stranding in Archaic and Medieval Chinese] in《汉语史与汉藏语研究》[Histoire du chinois et Etudes des langues sino-tibétaines]. Beijing: China Social Sciences Press. Avec A. Peyraube, Lin Xiao première auteure. (Sous presse).
2021 
Bazin, Edkins and Bi Huazhen’s Yanxu caotang biji (Notes on the abundant heritage of the thatched cottage). In Barbara Meisterernst (ed.), When the West met the East: Early Western Accounts of the Languages of the Sinosphere and their Impact on the history of Chinese Linguistics, Wiesbaden: Harrassowitz. Avec A. Peyraube. (Sous presse).

2021
Preposition stranding in Archaic and Medieval Chinese. In J. Gervain, G. Gergely & K. Kovacs (eds.), A Life in Cognition – Studies in Cognitive Science in Honor of Csaba Pléh. Springer.  Avec A. Peyraube. (Sous presse).

2021
从历时和共时看汉语姿态动词 [Les verbes de posture en Chinois – perspectives synchronique et diachronique]. 《语法化与语法研究》（十）[Grammaticalisation et études grammaticiales, vol.10], p. 284-297. Beijing: The Commercial Press. Avec A. Peyraube, Lin Xiao première auteure. 
2020
Chinois dōu. Bulletin de la Société de Linguistique de Paris 2020/1, p. 467-501. Avec A. Lemaréchal.
2020 
Polycatégorialité, transcatégorialité et ethnocentrisme (exemples en mandarin contemporain). In D.-T. Do-Hurinville, H.-L. Dao et A. Rialland (éds), De la Transcatégorialité dans les langues : Description, Modélisation, Typologie, Éditions de la Société de Linguistique de Paris, p. 89-136. Avec A. Lemaréchal.

2018 
Le causatif-factitif dans les langues isolantes, agglutinantes et flexionnelles-fusionnelles (chinois, kinyarwanda, tagalog, latin, sanskrit, etc.). Points de vue général et typologique. In A. Thibault (éd.), Le causatif. Perspectives croisées, EliPhi, coll. Travaux de linguistique romane : Strasbourg, p. 283-318. Avec A. Lemaréchal.
2017 
Que faut-il entendre par « grammaticalisation » dans les langues isolantes ? Le cas de ná, bǎ, bèi, ràng ou jiào, gěi et -de3 (potentiel) en chinois mandarin contemporain : des verbes grammaticalisés qui fonctionnent encore comme des verbes. Bulletin de la Société de Linguistique de Paris CXX/1, p. 331-431. Avec A. Lemaréchal.
Comptes rendus : 

2021
(en préparation). Compte rendu de l’ouvrage de W. Chor, Directional Particles in Cantonese : Form, function, and grammaticalization Amsterdam : John Benjamins, 2018, 239 p. Bulletin de la Société Linguistique de Paris 2021/2.

2020
Compte rendu de l’ouvrage de He Xiaoling, Patient-Subject Constructions in Mandarin Chinese. Syntax, semantics, discourse. Amsterdam : John Benjamins, 2019, 204 p. Bulletin de la Société Linguistique de Paris 2020/2, p122-128.

Actes de congrès (inter-)nationaux à comité de lecture :

2021
(en préparation). Differential place marking (DPM) in Mandarin Chinese, In Actes du 8ème conférence sur “Language issues: a young scholars’ perspective”, Institute de Linguistics de l’Académie des Sciences de la Russie.
2019 
Aktionsart (or type of process) and its parameters in Chinese. In Actes du 1er Colloque international de la linguistique chinoise et de la sinologie — hommage à Tan Aoshuang, Université d’État des sciences humaines de Russie, p. 230-232.

2015 
À propos du marquage différentiel de l’objet et de bǎ en chinois. In Acte du Colloque COLDOC 2014 – Diversité des langues : les universaux linguistiques à l’épreuve des faits de langue, Université Paris-Nanterre, p. 18-26.  
Note de recherche et rapports internes :  

2020
Les réseaux sociaux académiques chinois et la pandémie. Notes ( Analyses #3 d’EURICS (European Institute for Chinese Studies).

2019
Les financements chinois dans les sciences humaines et sociales. Rapport interne pour la Fondation Réseau français des instituts d’études avancées (RFIEA). 

2019 
La recherche sur la Chine en France, en Italie, en Allemagne et aux Pays-Bas. Rapport interne pour le Ministère de l’Enseignement supérieur de la Recherche et de l’Innovation (MESRI, France).
Communications (quatre dernières années)
2021
(accepté, à venir) 早期西方汉语论著和外国人教科书中虚词的处理方式 (The treatment of empty words in Western Chinese treatises and textbooks for foreigners).  Co-keynote speech en chinois avec A. Peyraube au “穷则变， 变则通——新的中国叙事与中语中文学”, 韩国中语中文学会2021年联合国际学术研讨会, 韩国外国语大学 (en visioconférence), les 5-6 novembre 2021. 

2021
(accepté, à venir) A propos des prépositions VERS en pékinois, SILF 2020, XLIIe Colloque international de linguistique fonctionnelle, Université de Paris, Campus des Grands Moulins : Amphithéâtre Buffon, Paris, 13-15 octobre 2021.
2021
(accepté, à venir) Typological markers associated with the Protasis-apodosis systems in Mandarin, French, Latin, Ancient Greek, Palau, and Turkish, The 5th International Symposium on Language Typology (ISLT-2021), Université des Minzu de Guangxi, Nanning (Chine), 10-12 juillet 2021.
2021
(accepté, à venir) Where have the prepositions gone?  — A case study of Chinese prepositions: genuine prepositions, verb-prepositions, ‘shooting star’ prepositions. 6th of the Study Days on Chinese Linguistics promoted by the Italian Association of Chinese Linguistics (AILC). University of Bologna, Italy, 23-25 June 2021. 
2021
(accepté, à venir) La représentation de l’opposition ‘plein-vide’ dans les traités et manuels occidentaux du chinois du 19ème siècle. Les XXIVes rencontres jeunes chercheurs (RJC 2021) Du linguiste à son objet : la distance en question(s), l’université Sorbonne Nouvelle - Paris 3, les 3 et 4 juin 2021.
2021
Conférence invitée sur “Some grammatical issues on Old Pekingese (1850- 1950)” au XI Open dialogue —The Linguistics Lounge, Association for the advancement of Sinology in Russia. 24-26 avril 2021.

2021 
Historical Evolution of Differential Place Marking (DPM) in Ancient Chinese, The 10th International Symposium on Ancient Chinese Grammar (ISACG-10) à l’université des langues et cultures de Pékin (en visioconférence), 26-28 mars 2021.

2021
Differential place marking (DPM) in Mandarin Chinese, The 8th conference “Language issues: a young scholars’ perspective”, Institute de Linguistics de l’Académie des Sciences de la Russie (en visioconférence), 26-27 mars 2021.
2020
上古、中古汉语里的介词悬空 (Preposition stranding in Archaic and Medieval Chinese). Co-keynote speech avec A. Peyraube au 第二届汉语史研究的材料、方法与学术史观国际学术研讨会 (2ème colloque international du corpus, de la méthodologie et de l’histoire académique sur les études de la grammaire chinoise), Université de Nankin (en visioconférence), 20-23 novembre 2020.
2020
早期西方汉语论著和外国人教科书中虚词的处理方式 (The treatment of empty words in Western Chinese treatises and textbooks for foreigners).  Co-keynote speech en chinois avec A. Peyraube au第九届现代汉语虚词研究与对外汉语教学国际学术研讨会 (Le 9ème symposium international sur les mots de fonction chinois), Université normale de Shanghai & Université de Ningbo (en visioconférence), 30 octobre -1er novembre 2020.

2019
从历时和共时看汉语姿态动词 (Les verbes de posture en Chinois –perspectives synchronique et diachronique). Co-keynote speech en chinois avec A. Peyraube au 10ème Colloque international sur la grammaticalisation dans les langues sinitiques. Université de Sanxia, Chine, 25-28 octobre 2019.

2019
Aktionsart (or type of process) and its parameters in Chinese. 1er Colloque international de la linguistique chinoise et de la sinologie —hommage à Tan Aoshuang, Université d’État des sciences humaines de Russie, 5-6 octobre 2019.
2019
Aktionsart et ses paramètres en français et en chinois. Communication au Premier colloque international des études contrastives de langues et de cultures. Université des langues et cultures de Pékin, 7-8 septembre 2019.

2019
Du système protase-apodose sans marqueur compacté en chinois mandarin contemporain. Communication présentée aux 32èmes Journées de Linguistique d’Asie Orientale. Paris, 27-29 juin 2019.

2019
Bazin, Edkins et le Yanxu caotang biji de Bi Huazhen. Communication en chinois lors de la table ronde bilatérale (franco-chinoise) sur l’histoire des grammaires chinoises en occident. Paris, Université de Paris 7, 22 juin 2019.

2019
Iconicity and forgetfulness, poster accepté au 12ème Symposium International sur l’iconicité dans la langue et la littérature. Université de Lund, Suède, 3-5 mai 2019.

2018
Typologie linguistique : le causatif-factitif dans les langues flexionnelles-fusionnelles, agglutinantes et isolantes (français, latin, sanskrit, kinyarwanda, tagalog, chinois etc.). Communication présentée au 41ème congrès des professeurs chinois de français. Yan Cheng (Chine), 3 novembre 2018.

2017
Études sur ‘la théorie du texte’ de Roland Barthes. Conférence invitée à l’Université des langues et cultures de Pékin, 28 décembre 2017.

2017
Polycatégorialité, transcatégorialité, grammaticalisation et ethnocentrisme. Communication présentée lors de la journée d’études de la Société Linguistique de Paris sur la Transcatégorialité dans les langues naturelles : description, modélisation, acquisition et application, organisée par Danh-Thành Do-Hurinville, Jean-Léo Léonard et Huy-Linh Dao, 21 janvier 2017.


